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 New Jersey Department of Banking(  وزارة نیو جیرسي للمصارف والتأمین[
and Insurance([   

 خطة الوصول إ� اللغة 

 ),P.L. 2023, c.263 العامة لولایة نیو جیرسي التشریعات ( وفقًا للقانون

 ] ۱٥ دیسمبر ۲۰۲٥[ تاریخ نفاذ الخطة:

  (”Language Access Coordinator, “LAC)الوصول إلى اللغةمنسق 

الوصول  وخدماتھ ھو الاتصال بمنسق    الوصول إلى اللغةأفضل السبل أمام الجمھور للاتصال بالوكالة بشأن جھود  
  : (LAC)إلى اللغة

 Dawn Thomas: الاسم •
 5064-292-609 رقم الھاتف: •
 DOBILanguageaccess@dobi.nj.gov عنوان البرید الإلكتروني:  •
 www.nj.gov/dobi الموقع الإلكتروني: •

 مقدمة 
(التشریعات العامة لولایة نیو   جیرسي  بولایة نیو الوصول إلى اللغة ("الخطة") بقانون  الوصول إلى اللغةتلتزم خطة 

جیرسي بتسھیل   ولایة نیوالذي قطعتھ لتزام  الالك باعتباره جزءًا من  ذ القانون")، و(")  P.L. 2023, c.263,جیرسي  
ورفع مستوى توفر وإتاحة الموارد الحكومیة أمام مختلف المقیمین بالولایة. ویتطلب القانون من الوكالات الحكومیة  

  تقان ذوي الإ فراد كیفیة التواصل مع الأ ا التي تشرح لھ الوصول إلى اللغةتوفیر خدمات المساعدة اللغویة ونشر خطة 
 ، ونوعیة الخدمات التي یقدمونھا من أجل مساعدتھم. الإنجلیزیة المحدود للغة

ھا تقدیمھا  یوموظف  2بالولایة حكومیة  الجھة  الف الخدمات التي یجب على  ھي وثیقة تصِّ   1الوصول إلى اللغة وخطة  
 ذوي الإتقان المحدود للغة الإنجلیزیة بوصول ذي معنى للبرامج والخدمات والأنشطة المُقدمة.  فراد لضمان تمتع الأ

لا یتحدث اللغة الإنجلیزیة باعتبارھا لغتھ الأساسیة، وأنھ قد یعاني    الفرد إتقان محدود للغة الإنجلیزیة أن  ب یقُصد بالتمتع  
 . أو جمیع تلك القدرات  وكتابتھا والتحدث بھا وفھمھا قدرات قراءة اللغة الإنجلیزیة في من محدودیة 

 

 

 
]لتزم كل جھة حكومیة بالولایة بالفرع التنفیذي توفر خدمات مباشرة إلى الجمھور بالتشاور ـعلى أن "[ت  ),P.L. 2023, c.263  التشریعات العامة لولایة نیو جیرسي(ینص القانون   1

 الجھة بأحكام ھذا القانون." التزامونشر خطة للوصول إلى اللغة تعكس   بوضعمع إدارة الخدمات البشریة وإدارة القانون والسلامة العامة ومكتب تقنیة المعلومات 
ف الجھة الحكومیة بالولایة" بأنھا "أي دائرة أو وكالة بالولایة بالفرع التنفیذي وأي ھیئة أو مجلس  ),P.L. 2023, c.263التشریعات العامة لولایة نیو جیرسي  (وفقاً للقانون   2 : "تعُرَّ

 قوم بتقدیم خدمات مباشرة إلى الجمھور." یأو دیوان أو شعبة أو مكتب أو جھاز إداري بھا 

mailto:DOBILanguageaccess@dobi.nj.gov
http://www.nj.gov/dob
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 وتقدم ھذه الوثیقة معلومات بشأن: 
 وكیف تتواصل مع الجمھور.   الوكالة •
  حتمل أن نخدمھا الفئات السكانیة ذات الإتقان المحدود للغة الإنجلیزیة التي نخدمھا أو التي من المُ  •

 (Limited English Proficiency, “LEP”) . 

 وتحُدد ھذه الوثیقة كیف: 
 . تحدد الوكالة الاحتیاجات اللغویة  •
 . توفر الوكالة خدمات المساعدة اللغویة  •
 . تتأكد الوكالة من ارتفاع مستوى جودة خدمات المساعدة اللغویة •
 تاحة. خدمات المساعدة اللغویة المجانیة المُ  بشأن الجمھور الوكالة ع تطُلِ  •
قوم بھا للالتزام بقانون الوصول إلى اللغة لولایة  تبالجھود التي  الجمھور على درایةٍ  تبُقي الوكالة  •

 جیرسي.   نیو
 ذوي الإتقان المحدود للغة الإنجلیزیة.  فراد تقوم الوكالة بتدریب الموظفین على خدمة الأ •
 تتبع الوكالة قانون الوصول إلى اللغة لولایة نیو جیرسي.  •
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 جدول المحت��ات 

 1 ......................................................... خطة الوصول إلى اللغة –[اسم الوكالة أو الھیئة بالولایة]  

 1 .......................................................................................... منسق الوصول إلى اللغة

 1 ...............................................................................................................  مقدمة

 3 .................................................................................................. جدول المحتویات 

 4 .......................................................................... الوكالة وكیف تتواصل مع الجمھور.  -أ

 5 ..... الفئات السكانیة ذات الإتقان المحدود للغة الإنجلیزیة التي تخدمھا أو من المحتمل أن تخدمھا الوكالة  -ب 

 7 .......................................... الوقوف على الحاجة إلى خدمات المساعدة اللغویة وتحدید اللغات  -ج

 8 ................................................................................. تقدیم خدمات المساعدة اللغویة  -د 

 10 ............................................................................................. سبل توكید الجودة  -ه

 10 .................................................... إعلان عام عن توفر خدمات المساعدة اللغویة المجانیة  -و

 11 ............................................................ مشاركة أصحاب المصالح والتواصل الخارجي  -ز

 12 ............................................................................................. تدریب الموظفین   -ح

 12 ................................................. إجراءات مسك السجلات ومراقبة الامتثال ورفع التقاریر  -ط

 14 ...................................................................... : قائمة الوثائق الحیویة المُترجمة 1ملحق 
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 الوكالة وكیف تتواصل مع الجمھور.  -أ

 رسالة الوكالة -1

تتمثل مھمة وزارة المصارف والتأمین في تنظیم قطاعات المصارف والتأمین والعقارات بطریقة مھنیة  [
وسریعة، مما یساعد على حمایة المستھلكین وتثقیفھم، ویدعم النمو والاستقرار المالي والكفاءة في ھذه  

سي المؤمن علیھم من خلال  المجالات. بالإضافة إلى ذلك، تتمثل مھمة الإدارة في زیادة عدد سكان نیوجیر
ربطھم بتأمین صحي عالي الجودة وبأسعار معقولة من خلال التشغیل المبتكر والمھني والفعال لبرنامج  

Get Covered New Jersey .وھو السوق الرسمي للتأمین الصحي في الولایة ، [ 

 كیف نتواصل مع الجمھور  -2

تخدم وزارة المصارف والتأمین المستھلكین في كافة أنحاء الولایة الذین یتعاملون مع شركات التأمین،  [
والمؤسسات المالیة، والوكلاء العقاریین المرخصین والخاضعین لتنظیم الولایة. تتلقى الإدارة شكاوى من  

 West State 20 یسي للإدارة فيالمستھلكین في جمیع أنحاء الولایة حول ھذه القطاعات. یقع المكتب الرئ
Street, Trentonیتوفر الموقع الإلكتروني للإدارة على .  https://www.nj.gov/dobi  ولدیھا حساب

 Get تدیر الإدارة أیضًا. X.Com/NJDOBI متاح على) X(  على وسائل التواصل الاجتماعي إكس
Covered New Jersey ،وھو السوق الرسمي للتأمین الصحي في الولایة. الموقع الإلكتروني لبرنامج  

Get Covered New Jersey  هو GetCovered.NJ.gov  ولدیھ حسابات على وسائل التواصل
  باللغتین الإنجلیزیة والإسبانیة على العناوین) X.com(  وإكس دوت كوم) Facebook(  الاجتماعي فیسبوك

،  /www.facebook.com/getcoverednj: التالیة
،  x.com/GetCoveredNJو، /www.facebook.com/GetCoveredNJEspanolو
 ] .x.com/GetCoveredNJ_Esو

 المُشارِكة  الجھات -3

]Get Covered New Jersey  السوق الرسمي للتأمین الصحي في الولایة، وقسم التأمین، وقسم ،
  ]الخدمات المصرفیة، ولجنة العقارات في نیوجیرسي. 

  

https://www.nj.gov/dobi
https://x.com/NJDOBI
https://www.getcovered.nj.gov/
https://www.facebook.com/getcoverednj/
https://www.facebook.com/GetCoveredNJEspanol/
https://x.com/GetCoveredNJ
https://x.com/GetCoveredNJ_Es
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 الفئات السكانیة ذات الإتقان المحدود للغة الإنجلیزیة التي تخدمھا أو من المحتمل أن تخدمھا الوكالة  -ب

  ذوي الإتقان المحدود للغة الإنجلیزیة   فراد یتطلب القانون من وكالات الولایة تقدیم خدمات المساعدة اللغویة إلى الأ
 )“LEP” (  .  ویتضمن ذلك تحدید احتیاجات الفئات السكانیة التي تخدمھا أو من المحتمل أن تخدمھا الوكالة، وتوفیر الدعم

 لمھارات اللغة كتابةً وتحدثاً على حدٍ سواء. 

الأكثر تحدثاً بین الأفراد )  7(   والمعلومات الحیویة إلى اللغات السبع  3الوكالات ترجمة الوثائق ووفقاً للقانون، یجب على  
وبھدف تحدید ھذه اللغات السبع الرئیسیة، تستخدم الوكالة  جیرسي.    ذوي الإتقان المحدود للغة الإنجلیزیة في ولایة نیو 

بیانات من المسح المجتمعي الدیموغرافي الأمریكي) إلى جانب  بیانات الإحصاءات السكانیة الأمریكیة (بما في ذلك  
 التشاور مع الوكالات والجھات القائمة على تنفیذ برامج الوصول إلى اللغة. 

وتساعد ھذه البیانات كذلك الوكالة على فھم واستیعاب الخصائص اللغویة الأخرى للمجتمعات التي نخدمھا في الوقت  
 ، بما یضمن التخطیط الفعال لجھود الوصول إلى اللغة. في المستقبل الحالي أو من المحتمل أن نخدمھا

  

وتتمثل اللغات الرئیسیة التي یتحدثھا الأفراد ذوو الإتقان المحدود للغة الإنجلیزیة في ولایة نیو جیرسي وقت تنفیذ ھذه  
 الخطة في اللغات التالیة: 

 اللغة الإسبانیة  .1

 اللغة البرتغالیة (مع تفضیل اللھجة البرازیلیة)  .2

 اللغة الكوریة  .3

 اللغة الغوجاراتیة   .4

  4الكانتونیة)اللغة الصینیة (وتشمل الماندرین و .5

 اللغة الكریولیة الفرنسیة أو الكریولیة الھایتیة  .6

 اللغة العربیة   .7

 

 

 

 

 

 
ف الوثائق الحیویة في القانون   3 : بأنھا "الوثائق التي تؤثر في أو توفر معلومات قانونیة بشأن الوصول إلى خدمات  ),P.L. 2023, c.263  (التشریعات العامة لولایة نیو جیرسيتعُرَّ

 البرنامج ومزایاه أو الاحتفاظ بھا أو إنھائھا أو الاستثناء منھا، والتي یقتضیھا القانون، او التي توضح الحقوق القانونیة."
 لأغراضقلیدیة البسیطة  في الوقت الذي تشمل فیھ اللغة الصینیة المُتحدثة الماندرین والكانتونیة، یجب الحرص على تھیئة الترجمة لتخرج وفق اللغة الصینیة الت 4

 لتواصل المكتوب. ا
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 إضافة لغات خارج قائمة اللغات السبع الرئیسیة على مستوى الولایة  -1

وكالات الولایة ترجمة الوثائق الحیویة إلى أي لغات أخرى تراھا الوكالة لازمة في ضوء  كما یقتضي القانون من  
 الفئات السكانیة التي تخدمھا. 

 وقد اتخذت الوكالة القرار التالي بشأن إضافة لغات خارج قائمة اللغات السبع الرئیسیة: 

في ھذا الوقت، لم تحدد الوكالة الحاجة إلى تضمین لغات إضافیة بخلاف اللغات السبع الأكثر شیوعًا. ستستمر  
 الوكالة في استكشاف الحاجة إلى لغات إضافیة مطلوبة لخدمات الترجمة التحریریة والشفویة. 

 

   تاحة لخدمات الترجمة الفوریة اللغات المُ  -2

وفقًا لأحكام القانون، یجب على وكالات الولایة تقدیم خدمات الترجمة التحریریة بین الوكالة والفرد باللغة الأساسیة  
 عند تقدیم الخدمات أو المزایا.   فرد لذلك ال

 

 الفئات السكانیة ذات الإتقان المحدود للغة الإنجلیزیة  -3

تتواصل مع  أن  المحتمل  تتواصل أو من  التي  الإنجلیزیة  للغة  المحدود  الإتقان  ذات  السكانیة  الفئات    یرُجى وصف 
أو مؤھلة للحصول علیھا. ویمكن أن یشمل ذلك    ، أو التي تكون بحاجة إلى الحصول على خدمات الوكالة  ،الوكالة

الأخرى   البیانات  أو مجموعات  الداخلیة  البیانات  اللغویة من خلال  الاحتیاجات  أو  الخصائص  للوقوف على  جھود 
و ذات  اللغة  خدمات  مزودو  یقدمھا  التي  المعلومات  مثل  وجمعیات  الصلة  المجتمعیة  والمنظمات  التعلیمیة  المناطق 

وروابط الأعمال التجاریة وغیرھا. [على سبیل المثال: "تشمل الفئات السكانیة ذات الإتقان المحدود للغة الإنجلیزیة  
المُ   التي یمكنھا التواصل مع الوكالة المھاجرین و  قیمة في  اللاجئین والطلاب الدولیین والسیاح والجماعات العرقیة 

في الإقلیم باستخدام    وقد أجرت الوكالة تحلیلاً دقیقاً للوصول إلى فھم أدق للغات الأكثر حضورًا  منطقة خدمات الوكالة.
 من مصادر مختلفة والتعرف على الرؤى والتحلیلات التالیة:" المتأتیة البیانات 

 
تخدم وزارة المصارف والتأمین المستھلكین في كافة أنحاء الولایة الذین یتعاملون مع شركات التأمین، والمؤسسات  
المالیة، والوكلاء العقاریین المرخصین والخاضعین لتنظیم الولایة. تتلقى الإدارة شكاوى من المستھلكین في جمیع  

 أنحاء الولایة حول ھذه القطاعات. 
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 الحاجة إلى خدمات المساعدة اللغویة وتحدید اللغات مدى الوقوف على  -ج
عندما یقوم فرد من ذوي الإتقان المحدود للغة الإنجلیزیة بالوكالة، یقوم موظفو الوكالة بتحدید ما إذا كانت ھناك حاجة  

 . ) 3-1السبل التالیة (الجداول عن طریق لمساعدة لغویة  

: التواصل الشخصي 1جدول   

على   )X(ضع علامة  الوسائل بیان 
 جمیع الخیارات المنطبقة 

 X التحدید الذاتي الاختیاري من جانب الفرد أو المرافق لھ 

استخدام بطاقات التحدید المتعددة اللغات أو المُلصقات أو المُساعِدات البصریة  
 مُلصقات "أنا أتحدث")  (مثل

X 

 X الأساسیة للفرد تقدیم المساعدة من خلال موظفین مُدَّربین لتحدید اللغة 

الدعم من خلال مترجم فوري مؤھل (الدعم المباشر و/أو الدعم عبر الھاتف و/أو الدعم  
 عن بعُد) لتحدید / تأكید اللغة الأساسیة للفرد 

X 

   أخرى (یرُجى تحدیدھا):

 : التواصل الھاتفي2 جدول
على   )X(ضع علامة  الوسائل بیان 

 جمیع الخیارات المنطبقة 

 X التحدید الذاتي الاختیاري من جانب الفرد أو المرافق لھ 

 X تقدیم المساعدة من خلال موظفین مُدَّربین لتحدید اللغة الأساسیة للفرد 

الھاتف   الدعم عبر  المباشر و/أو  الدعم من خلال مترجم فوري مؤھل (الدعم 
 تأكید اللغة الأساسیة للفرد و/أو الدعم عن بعُد) لتحدید /  

 

X 

  أخرى (یرُجى تحدیدھا): 
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 التواصل الإلكتروني: 3 جدول

) على  Xضع علامة ( الوسائل بیان 
 جمیع الخیارات المنطبقة 

الموقع   على  والمتوفرة  المُتاحة  اللغویة  المساعدة  خدمات  عن  الإعلان 
 الإلكتروني للوكالة 

X 

اللغات في   البرید  إضافة روابط متعددة  و/أو رسائل  الخطابات  النماذج و/أو 
 الإلكتروني المُستخدمة 

 

  إضافة متحدث آلي متعدد اللغات على الموقع الإلكتروني

  استخدام أدوات آلیة للترجمة لمجرد تحدید اللغة الأساسیة

  أخرى (یرُجى تحدیدھا): 

 تقدیم خدمات المساعدة اللغویة  -د
 الحیویة ترجمة الوثائق  -1

ف الوثائق الحیویة في القانون   التشریعات العامة لولایة نیو جیرسي (ینص القانون على ترجمة الوثائق المحلیة. وتعُرَّ
P.L. 2023, c.263, (   بأنھا "الوثائق التي تؤثر أو توفر معلومات قانونیة بشأن الوصول إلى خدمات ومزایا البرنامج

 أو التي توضح الحقوق القانونیة."  ،، والتي یقتضیھا القانونوالاستثناء منھاوالاحتفاظ بھا وإنھائھا 

 ). 4 جدولالتاحة لترجمة الوثائق الحیویة (تملك الوكالة الموارد التالیة المُ 

 موارد ترجمة الوثائق الحیویة: 4 جدول

) على  Xضع علامة ( بیان الموارد 
 جمیع الخیارات المنطبقة 

  یجیدون لغات متعددةین  خصص ربین و/أو مُ وجود موظفین مؤھلین و/أو مُدَّ 

 X الجھات المتعاقدة

  موارد أخرى (یرُجى تحدیدھا): 

تاریخ ھذا الإصدار.  الوثائق الحیویة المُترجمة في  ب  قائمةً  1تمثل ترجمة الوثائق الحیویة عملیة مستمرة. یقدم الملحق 
 جزءًا من التقاریر السنویة. ھا باعتبار وسیحُتفظ بھذه القائمة وتحُدَّث سنویًا على الأقل 
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 خدمات الترجمة الفوریة للغات -2
 ). 5 تاحة لطلبات الترجمة الفوریة للغات التحدث أو الإشارة (الجدوللدى الوكالة الموارد المجانیة التالیة المُ 

 الإشارةالموارد المتعلقة بطلبات الترجمة التحریریة للغات التحدث أو : 5جدول 

على   )X(ضع علامة  بیان الموارد 
 جمیع الخیارات المنطبقة 

مُدَّ  ربین و/أو مُخصصین یجیدون  الحصول على مساعدة من موظفین مؤھلین و/أو 
 لغات متعددة

 

 X خدمات الترجمة الفوریة عبر الھاتف 

  خدمات الترجمة الفوریة المباشرة

  بعُد) خدمات الترجمة الفوریة عبر الفیدیو (عن  

  موارد أخرى (یرُجى تحدیدھا): 
 

 أجھزة وخدمات الوصول الإضافیة  -3
 : أجھزة وخدمات الوصول6 جدول

على   )X(ضع علامة  بیان الجھاز أو الخدمة 
 جمیع الخیارات المنطبقة 

التالیة   باللغات  الوكالة  برامج  في  للمساعدة  الھاتفیة  الصوتیة  الخدمات  قوائم  تتوفر 
 تحدیدھا): (یرُجى 

X 

یمكن للموظفین المُدربین الذین یجیدون لغات متعددة التواصل مع الأفراد ذوي الإتقان  
 المحدود للغة الإنجلیزیة لمساعدتھم في اختیار اللغات ومن بینھا (یرُجى تحدیدھا): 

 

الوصول إلى الأدوات المساعدة مثل حلقات الحث السمعي وأجھزة الترجمة الجیبیة  
و/أو أجھزة العرض و/أو أجھزة الترجمة الفوریة عبر الفیدیو (عن بعُد) و/أو الترجمة  

 التتبعیة  

X 

الخدمات عن طریق الوكالات الشریكة التي تخدم من ھم بحاجة للأدوات المساعدة  
 ومن بینھا: 

 

 X قسم الصم وذوي صعوبات السمع بإدارة الخدمات البشریة  

  أجھزة أو خدمات أخرى (یرُجى تحدیدھا): 
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 سبل توكید الجودة  -ه
 لضمان دقة خدمات المساعدة اللغویة وارتفاع مستوى جودتھا وكفاءتھا الثقافیة، تشمل الأنشطة قید التنفیذ أو المُخططة 

  ): 7الجدول ( 
 توكید الجودة : سبل 7ل 

 

على ) X( ضع علامة سبل توكید الجودة
 جمیع الخیارات المنطبقة 

 X تحدید أولویات استخدام اللغة العادیة الواضحة 

الجودة بما   لتنفیذ معاییر توكید  مُثبتة  الاستعانة بجھات متعاقدة ذات سجل وخبرات 
وكفاءتھم على المستویین  یضمن تمتع اللغویین بالخبرات والتدریب والاعتماد اللازم  

 اللغوي والثقافي 

X 

یقدمھا   التي  التحریریة  والترجمة  الفوریة  الترجمة  خدمات  جودة  وتتبع  مراقبة 
 الموردون، وتدریب الموظفین على عملیات وإجراءات مراقبة جودة تلك الخدمات 

 

مثل   الموردین،  تعاقدات  في  الجودة  توكید  واشتراطات  متطلبات  المعاجم  تشمل 
المكتبي   والنشر  التوطین  وبرمجیات  الترجمة  ذاكرة  واستخدام  الترجمة  ومراجعة 

 وغیرھا. 

X 

مشاركة المنظمات المجتمعیة في إجراءات المراجعة الدوریة لجودة خدمات الترجمة  
 الفوریة والترجمة التحریریة  

 

الترجمة   وخدمات  المُترجمة  للوثائق  دوریة  اختبارات  اللغات  إجراء  عبر  الفوریة 
 المختلفة 

X 

ضمان وتوكید الجودة والمحافظة السلیمة على الأدوات المُساعِدة والأجھزة مثل حلقات 
الحث السمعي و/أو أجھزة الترجمة الجیبیة و/أو أجھزة العرض و/أو الحواسب اللوحیة  

 و/أو أجھزة ومعدات الترجمة التتبعیة 

 

  سبل أخرى (یرُجى تحدیدھا): 

 إعلان عام عن توفر خدمات المساعدة اللغویة المجانیة  -و
الإنجلیزیة للغة  المحدود  الإتقان  ذوي  الأفراد  إبلاغ  على  الوكالة  الأدوات    ،تحرص  ذلك  ویشمل  المطلوبة  باللغات 

 ):  8  بحقھم في الحصول على خدمات المساعدة اللغویة المجانیة من خلال الوسائل التالیة (الجدول  ،المُساعِدة والأجھزة
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 إعلان عام: 8جدول 
على ) X( ضع علامة الوسیلة

 جمیع الخیارات المنطبقة 

 X وضع لافتات أو ملصقات بالمناطق ذات مستویات الوضوح العالیة للجمھور  

اللغویة   المساعدة  خدمات  تصف  للوكالة  الإلكتروني  الموقع  على  معلومات  إدراج 
 المُتاحة والعملیات والوثائق التي یقتضیھا القانون 

X 

 X المواد والإصدارات والإعلانات المطبوعة 

 X صوتیة توفر معلومات بلغات غیر الإنجلیزیة قائمة ھاتفیة  

  إعلانات الخدمات العامة 

  وسائل أخرى (یرُجى تحدیدھا): 

 مشاركة أصحاب المصالح والتواصل الخارجي  -ز
تشمل صور مشاركة الوكالة مع المجتمع أو الجھات صاحبة المصلحة التي تمثل الفئات السكانیة ذات الإتقان المحدود  

 ): 9 الإنجلیزیة بشأن تخطیط الوصول إلى اللغة وسبل تنفیذه الوسائل التالیة (الجدولللغة 

 : مشاركة أصحاب المصالح والتواصل الخارجي 9 جدول

على ) X( ضع علامة الوسیلة
 جمیع الخیارات المنطبقة 

الحرص على إشراك أصحاب المصالح لضمان درایتھم بتخطیط الوصول إلى اللغة  
الوكالة. ویمكن أن تشمل ھذه الأنشطة جلسات الاستماع للجمھور مع الجماعات لدى  

 و/أو الجلسات الثنائیة 

X 

الخطة   تنفیذ  أثناء  علیھ  والحفاظ  المصالح  أصحاب  إشراك  أنشطة  لتنفیذ  التخطیط 
 وتحدیثھا. وقد یشمل ذلك جلسات الاستماع للجمھور و/أو عقد جلسات ثنائیة 

X 

أھداف   والخدمات وضع  البرامج  بشأن  الخارجي  للتواصل  للقیاس  وقابلة  واضحة 
من   الإنجلیزیة  للغة  المحدود  الإتقان  ذوي  الأفراد  إلى  للوصول  والتواصل  المحددة 

 مختلف الأوساط والمجتمعات اللغویة 

 

ولغویاً  الاحتفاظ بقوائم التوزیع التي تشمل المنظمات المجتمعیة المحلیة المتنوعة ثقافیًا  
والاستفادة منھا، وكذلك الاعتماد على وسائل الإعلام في نشر المعلومات بشأن خدمات 

 الوصول إلى اللغة التي تقدمھا الوكالة 

 

إنشاء موقع إلكتروني لتلقي الملاحظات و/أو عنوان برید إلكتروني عام لتلقي الأسئلة  
 و/أو الملاحظات و/أو المسائل والمخاوف المتعلقة بالوصول إلى اللغة  

X 
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 تدریب الموظفین  -ح
 .P.L التشریعات العامة لولایة نیو جیرسي( یشمل التدریب السنوي بالنسبة للموظفین المشاركین في تنفیذ القانون  

2023, c.263, (  الجدول) 10 الموضوعات التالیة :( 

 تدریب الموظفین: 10 جدول
 

) على  Xضع علامة ( الموضوع 
 جمیع الخیارات المنطبقة 

 X الالتزامات القانونیة للوكالة بتوفیر خدمات المساعدة اللغویة 

 X سیاسات وبروتوكولات الوصول إلى اللغة لدى الوكالة 

  موارد الوكالة وأفضل ممارساتھا لتقدیم خدمات المساعدة اللغویة 

 X سبل الوصول والعمل مع المترجمین الفوریین والمترجمین التحریریین  

  الكفاءة الثقافیة ومراعاة إدراك الفوارق والاختلافات الثقافیة وقبولھا 

 X الفوریة سبل الحصول على خدمات الترجمة التحریریة والترجمة 

الاحتفاظ بسجلات لخدمات الوصول إلى اللغة المقدمة للأفراد ذوي الإتقان المحدود  
 للغة الإنجلیزیة 

X 

 
 

 إجراءات مسك السجلات ومراقبة الامتثال ورفع التقاریر -ط
 المراقبة الداخلیة السنویة  -1

  ) ,P.L. 2023, c.263  (التشریعات العامة لولایة نیو جیرسيتراقب الوكالة تنفیذ ھذه الخطة وضمان امتثالھا بالقانون  
 ): 11 عن طریق الوسائل التالیة (الجدول

 المراقبة الداخلیة السنویة: 11 جدول
  

على   )X(ضع علامة  الوسیلة
 جمیع الخیارات المنطبقة 

 X  لمراقبة تنفیذ الوكالة لھذه الخطةوضع آلیات  دعم
للقانون   الامتثال  بشأن  للوكالة  السنوي  للتقریر  اللازمة  البیانات  وتصنیف  جمع 

 ),P.L. 2023, c.263 (التشریعات العامة لولایة نیو جیرسي
X 

 ,P.L. 2023  تقدیم التقریر السنوي وفق القانون (التشریعات العامة لولایة نیو جیرسي
c.263, ( في حینھ الواجب 

X 

 

 

 مسك السجلات الداخلیة -2
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 ]: 12تتبع الوكالة البیانات ذات الصلة بالوصول على أساس مستمر. وتشمل إجراءات التتبع المُطبقة [الجدول 

 مسك السجلات الداخلیة: 12 جدول

) على  Xضع علامة ( المقیاس
 جمیع الخیارات المنطبقة 

 X المساعدة اللغویة دوریة طلبات خدمات 

 X كیف تم الوفاء بالطلبات 

 X ما إذا كانت خدمات المساعدة اللغویة قد تم طلبھا بلغات خلاف اللغات السبع المطلوبة 

كیف تنوي الوكالة إخطار الفئات السكانیة ذات الإتقان المحدود للغة الإنجلیزیة بخدمات 
 المساعدة اللغویة المُتاحة 

 

الوكالة بتوثیق تقدیم خدمات المساعدة اللغویة للأفراد ذوي الإتقان المحدود كیف تقوم  
 للغة الإنجلیزیة في الواقع 

X 

  أخرى (یرُجى تحدیدھا) 
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 الوثائق الحیویة المُترجمة  قائمة : 1  ملحق

مستمرة.   عملیة  الحیویة  الوثائق  ترجمة  ھذا    وتتوفرتمثل  تاریخ  التالیة  الإصدارفي  باللغات  التالیة  الحیویة  الوثائق  الجمھور    [: أمام 
/www.nj.gov/dobi/languageaccess/   

 

 

http://www.nj.gov/dobi/languageaccess/

	[وزارة نيو جيرسي للمصارف والتأمين (New Jersey Department of Banking and Insurance)]
	خطة الوصول إلى اللغة
	منسق الوصول إلى اللغة(Language Access Coordinator, “LAC”)
	مقدمة
	جدول المحتويات
	أ- الوكالة وكيف تتواصل مع الجمهور.
	1- رسالة الوكالة
	2- كيف نتواصل مع الجمهور
	3- الجهات المُشارِكة

	ب- الفئات السكانية ذات الإتقان المحدود للغة الإنجليزية التي تخدمها أو من المحتمل أن تخدمها الوكالة
	1- إضافة لغات خارج قائمة اللغات السبع الرئيسية على مستوى الولاية
	2- اللغات المُتاحة لخدمات الترجمة الفورية
	3- الفئات السكانية ذات الإتقان المحدود للغة الإنجليزية

	ج- الوقوف على مدى الحاجة إلى خدمات المساعدة اللغوية وتحديد اللغات
	د- تقديم خدمات المساعدة اللغوية
	1- ترجمة الوثائق الحيوية
	2- خدمات الترجمة الفورية للغات
	3- أجهزة وخدمات الوصول الإضافية

	ه- سبل توكيد الجودة
	و- إعلان عام عن توفر خدمات المساعدة اللغوية المجانية
	ز- مشاركة أصحاب المصالح والتواصل الخارجي
	ح- تدريب الموظفين
	ط- إجراءات مسك السجلات ومراقبة الامتثال ورفع التقارير
	1- المراقبة الداخلية السنوية
	2- مسك السجلات الداخلية

	ملحق 1: قائمة الوثائق الحيوية المُترجمة


